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שחקני.ות "שדות ירוקים"

אושר סקורצרו
תלמידת מסלול משחק, שנה ד'

גיא נטאף
בוגר משחק סמינר הקיבוצים

דנה פרקש
תלמידת מסלול משחק, שנה ג'

עמירם גולן
בוגר החוג, מסלול משחק

רע דשא
בוגר החוג, מסלול משחק

שחר לביא
תלמידת מסלול משחק, שנה ד'

תיאטרון
האוניברסיטה



שדות ירוקים
מאת: פרץ הירשביין

תרגום מיידיש: דורי פרנס

עיבוד ובימוי: נועה שור

מוזיקה: נדב רובנשטיין 

מתאמת אינטימיות: ערגה יערי | הדרכת טקסט: ענת זמש-ריגל 

בעיצוב תלמידות ובוגרת התואר השני, המסלול לעיצוב במה, קולנוע וטלוויזיה:

תפאורה: יובל מור אנקונינה*

תלבושות: הדר פסח

תאורה: נוי סלע

בהשתתפות 

בוגר מסלול משחק באונ' ת"אאלקנהעמירם גולן

בוגר מסלול משחק באונ' ת"אהרש-בררע דשא

תלמידת מסלול משחק שנה ד'רחלשחר לביא

בוגר משחק, סמינר הקיבוציםלוי-יצחקגיא נטאף

תלמידת מסלול משחק שנה ד'צינהאושר סקורצרו

תלמידת מסלול משחק שנה ג'סטרהדנה פרקש

הפקת פסטיבל זרקור: יערה נשר** | ניהול ייצור תלבושות: לוקאס ליברמן***

ע. במאי וניהול הצגה: שדא דראושה | הפקה וניהול הצגה: שרה ניסן

ע.ייצור תפאורה: מישל קופובסקי | ע. ייצור תלבושות: הדר עובדייה

ע. תאורה: נדיה מגרם | הפעלת תאורה וסאונד: אלונה ברקאי, שירה זלץ 

צוות טכני וסדרנות: אלונה ברקאי, שירה זלץ, עתו כהן, עדן לוי,

הדר עובדיה, מישל קפובסקי

Alberto Bustos :דימוי כרזה

*       בוגרת תואר שני, המסלול לעיצוב במה, קולנוע וטלוויזיה
**     בוגרת מסלול קהילתי, החוג לאמנות התיאטרון

***   בוגר תואר ראשון, המסלול לעיצוב במה, קולנוע וטלוויזיה



حقول خضراء
نص مسرحي: بيرتس هيرشباين

ترجمة النص للعبرية: دوري برناس
إنتاج وإخراج: نوعا شور

داف روبنشتاين
َ
موسيقى: نَ

منسقة الحميمية: عِِرجا يعاري | إرشاد نصّّي: عنات زمش-ريجل

تصميم طالبات وخريجة اللقب الثاني، مسار تصميم الديكور المسرحي، السينما والتلفزيون:

ديكور مسرحي: يوفال مور أنكونينا*

ألبِِسة: هََدار بيسح

إرشاد نصّّي: عنات زمش-ريجل

بمشاركة

خريــــج مسار التمثيل في جامعة تل أبيبإلكاناعميرام جولان

خريــــج مسار التمثيل في جامعة تل أبيبهيرش بيررياع ديشِِه

طالبة مسار التمثيل، سنة رابعة راحيلشاحر لافي

خريــــج تمثيل، سمينار هكيبوتسيمليفي يتسحاكجاي نتاف

طالبة مسار التمثيل، سنة رابعة تسيناأوشر سكورتسرو

طالبة مسار التمثيل، سنة ثالثةستيرادانا فركش

إنتاج المهرجان: يعارا نيشر** | الإشراف على إنتاج الألبسة: لوكاس ليبرمان***
 مساعدة المخرج وإدارة العرض: شذى دراوشة | إنتاج وإدارة العرض: سارة نيسان
الإشراف على الإضاءة:  نادية مجرام | مساعد بناء الديكور: ميشيل كوبوفسكي

بِِسة: هدار عوفاديا |تشغيل ساوند وإضاءة: شيرا زلتس، ألونا بركاي
ْ
مساعد إنتاج الألْ

الطاقم التقني والتنظيمي: ألونا بركاي، شيرا زلتس، عِِتو كوهين، عيدن ليفي، 
هدار عوفاديا، ميشيل كابوفسكي

عروض مهرجان زاركور بدعم من مؤسسة المرحوم ليئونارد شاخ للإنتاج

*       خريجة مسار تصميم الديكور المسرحي في جامعة تل أبيب
**     خريجو قسم الفنون المسرحية

***   خريجة مسار تصميم الديكور المسرحي في جامعة تل أبيب



פשוט 
נעה שור, במאית ההצגה

"כשגרים זרוקים ככה בכפר, מה חסר שניהפך להיות חס וחלילה כמו גויים?"  

)מתוך: שדות ירוקים מאת פרץ הירשביין, 42(  					    

במהלך המאה ה-19, התפרנסו קהילות יהודיות רבות במזרח אירופה מענפי חקלאות. קהילות אלו 

התמודדו עם שאלת זהותן היהודית באופן חריף יותר מיהודים אשר חיו בעיירות כקהילות מגובשות 

ואשר נשאו סממנים יהודים מובהקים. יהודי הכפר גרו בין איכרים לא יהודים ולא היה ניכר הבדל 

חיצוני בינם לבין שכניהם. הם עיצבו זהות יהודית שונה מזו של יהודי העיירות דרך המפגש עם 

הטבע, האדמה והכפר. סוגיה זו עומדת במרכז מחזהו של פרץ הירשביין גרינע פעלדער )שדות 

ירוקים(, אשר נכתב בשנת 1916.

הירשביין היה בן לטוחן אשר בצעירותו התנסה בעבודת כפיים בחקלאות, אולם את רוב חייו הקדיש 

הירשביין ארבעה מחזות  הוציא  למחזאי מצליח בעל להקה משלו. בשנת 1910  והיה  לתיאטרון 

בהם ביטא את אהבתו ואת געגועיו לאנשי הכפר הפשוטים אותם פגש בצעירותו. המחזה גרינע 

הוא אחד  ילדי השדה(  בין  הירשביין תחת הכותרת  ידי  על  לעברית  מיידיש  )שתורגם  פעלדער 

מהם. המחזה עוסק במפגש בין יהודי כפר, אשר מקיימים אורך חיים יהודי ומגיל צעיר לומדים לעבוד 

את האדמה, לבין יהודים שחיים בעיר ואשר מצעירותם לומדים קרוא וכתוב על מנת שיוכלו להקדיש 

את חייהם ללימוד ספרי הקודש.

שדות ירוקים עלה לראשונה על ידי להקת הווילנע טרופע בעיר ריגה בשנת 1928 וזכה להצלחה 

מסחררת. לאחר מכן עלה המחזה בתיאטראות אחרים, בהם תיאטרון הבימה בשנת 1935 ותיאטרון 

גטו וילנה בשנת 1942. בשנת 1937 המחזה אף עובד לסרט יידי מצליח. 

הבדיונית  להתכתב עם המציאות  נובעת מהרצון  ירוקים  שדות  להעלות את המחזה  ההחלטה 

ממנו  ונעדר  השולטות,  הנורמות  הם  מצוות  וקיום  באלוהים  אמונה  זה,  בעולם  יוצר.  שהירשביין 

הספק באשר לעצם קיומו של האל. מציאות בדיונית זו מאפשרת לנו לחגוג את היופי שביהדות, 

את הטקסים ואת הטקסטים הקדושים לה, על ניגוניה המשקפים שילוב בין עצב ושמחה ומתובלים 

בשפע של הומור עצמי. כל אחת מהדמויות במחזה מגלה את הקשר שלה ליהדות בדרכים שונות, 

המעשירות את ההבנה שלנו על הביטויים המגוונים והמורכבים של האמונה. בימים בהם מחלוקות 

וחף  וחוכמה, אני מוצאת את עצמי מתגעגעת לעולם פשוט  יופי  כואבות כמו מוחקות עולם של 

ממחלוקות. באמצעות הפקה זו, אני מבקשת להחזיר ולהזכיר לנו תרבות יהודית עשירה שבבסיסה 

דיאלוג בין תפישות עולם מנוגדות.



"מה נאה אילן זה": טבע, עיר ותורה בשדות ירוקים
ד"ר יאיר ליפשיץ, החוג לאמנות התיאטרון

שדות ירוקים הוא ניסיון של פרץ הירשביין לכתוב פסטורלה יהודית מודרנית. במסורת הדרמטית 

אל  בני העיר המתוחכמים  שפרחה בראשית העת החדשה, הפסטורלה מציגה את המעבר של 

מרחבי הטבע, השדות והרועים מלאי התמימות והקסם. למרות שהפסטורלה מציגה בעיקר את 

עולם הכפר והטבע, זהו ז'אנר עירוני בעומקו – פנטזיה אורבאנית על הטבע כגן עדן אבוד של תום.

בהקשר היהודי המודרני, שאלת היחס אל הטבע הפכה לשאלה דחופה ומטרידה. הדימוי הרווח של 

)לופט  אוויר"  מ"ענייני  המתפרנס  לרוב,  סוחר  עירוני,  כיצור  הייתה  עצמו  את  האירופאי  היהודי 

איש  תורה,  כלומד  נתפס  היהודי  הדתי,  בהקשר  החקלאות.  ומן  האדמה  מן  מנותק  געשעפט(, 

טקסטים ורוח ללא עוגן בקרקע. למרות שבפועל יהודים רבים במאה ה-19 התעסקו בחקלאות, 

היהודיות  התנועות  מן  אחת  רק  הייתה  הציונות  זה.  דימוי  לטובת  לשולי השיח  נדחקה  נוכחותם 

המודרניות שביקשו לתקן את המצב, להחזיר את היהודי אל האדמה ואל הטבע, לקרקע אותו.

כפסטורלה יהודית מודרנית, שדות ירוקים מציג את המסע של התלמיד החכם העירוני לוי-יצחק 

אל עולם הכפריים היהודיים. כמיטב מסורת הפסטורלה, יהודי הכפר מוצגים כפשוטים, תמימים, לא 

אל  וביחסם הבריא  בעולמם  והרוח  איש הספר  דבר את  בסופו של  שובים  אולם הם  מתוחכמים, 

האדמה, אל הגוף, ואל המיניות.

וּמַּפְַסְִיִק  וְשְׁׁוֹנֶֹהֶ  רֶֶּ�דֶּּ�בַּךְְ    �לֵּךְְּ  "הַַהַּ�מְַּ רבי שמעון:  ז, נאמר בשם  ג, משנה  במשנה במסכת אבות, פרק 

נַּ�בְּפְַשְׁׁוֹֹ".   �יֵּבּ  ּ מִתְְִחַַ אִּ�כְּלִּוּּ �כָּתּוּבּ  �נָּאֶּהֶ נִיִר זֶהֶ!' – מַעֲֲַלֶהֶ ָלָָעָיו הַַ �נָּאֶּהֶ אִיִָלָן זֶהֶ! וּמַּהַ  ָנָׁ�שְּׁ�מִּתוֹֹ וְאְוֵֹמֵר: 'מַהַ  מִ

ברורה  היררכיה  וקובעת  והניר,  האילן  הטבע,  לעולם  התורה  לימוד  עולם  בין  מנגידה  המשנה 

ביניהם: הפסקת לימוד התורה לטובת התפעלות מן הטבע מוצגת כאן כחטא.

שדות ירוקים הוא מעין התמודדות דרמטית עם משנה זו ועם האידיאולוגיה שלה. לוי-יצחק הוא 

"המהלך בדרך" )אנחנו כמעט לא יודעים עליו כלום למעט העובדה שהוא הולך ממקום למקום(. 

בדיאלוג משמעותי בינו לבין הרש-בר, מנסה הרש-בר לשכנע אותו לצאת אל השדות ולראות את 

יפי הטבע, אולם לוי-יצחק, נאמן לדברי המשנה, מעדיף להישאר בבית וללמוד תורה. הרש-בר ראה 

במו-עיניו זאב שטרף סוס, אבל לוי-יצחק מכיר את הטבע רק מתוך הפסוקים והטקסט – הוא רק 

יודע שכתוב בתורה: "זאב יטרוף". בפסטורלה של הירשביין, אנשי הכפר – ובראש ובראשונה צינה 

– מלמדים את לוי-יצחק גישה ישירה אל הטבע, ובעיקר שאין ניגוד בין עולם לימוד התורה לעולם 

השדות. להיפך: השדות יציעו ללוי-יצחק, ואיתו ליהדות המודרנית כולה, תורה חדשה.



هــذه  تعاملــت  الزراعــة.  مــن  عشــر  التاســع  القــرن  فــي  اعتاشــت  أوروبيــة كثيــرة  شــرق  يهوديــة  مجتمعــات 
المجتمعــات مــع هويتهــا اليهوديــة بــشكل مختلــف عــن المجتمعــات اليهوديــة فــي المــدن التــي كانــت لهــا سِِــمات 
خارجيــة ميزتهــا. عــاش اليهــود فــي القــرى إلــى جانــب مزارعيــن غيــر يهــود لــم تفرقهــم عنهــم مظاهــر خارجيــة، 
وبنــوا لأنفســهم هويــة يهوديــة اختلفــت عــن هويــات يهــود المــدن ارتكــزت علــى اللقــاء مــع الطبيعــة والأرض 

والقرية - هذا ما تتمحور حوله مسرحية بيرتس هيرشباين حية بيرتس ، التي كتِِبََت في العام 1916.

عمــل هيرشبايــن، وهــو ابــن لطحــان، فــي الزراعــة فــي شبابــه لكنــه كــرّّس معظــم حياتــه للمســرح وكان كاتبًًــا 
مســرحيًًا ناجحًًــا أســس فرقــة خاصــة بــه. نشــر هيرشبايــن فــي العــام 1910 أربــــع مســرحيات عبّّــر فيهــا عــن حبــه 
وشــوقه للقروييــن البســطاء الذيــن قابلهــم فــي شبابــه، إحداهــا حقــول خضــراء )التــي ترجمهــا هيرشبايــن مــن 
اليديشيــة إلــى العبريــة تحــت عنــوان بيــن أطفــال الحقــول(. تتنــاول المســرحية اللقــاء بيــن اليهــود القروييــن 
الذيــن  المدينــة  يهــود  وبيــن  منــذ صغرهــم،  فــي الأرض  العمــل  يتعلمــون  الذيــن  اليهــودي  بأســلوب حياتهــم 

يتعلمون القراءة والكتابة منذ صغرهم حتى يتمكنوا من تكريس حياتهم لقراءة ودراسة الكتب المقدسة.

بساطة
 نوعا شور

حقــول خضــراء كانــت محاولــة قــام بهــا بيرتــس هيرشبايــن لكتابــة رعويــة يهوديــة حديثــة. تعــرض الرعويــة، فــي 
تقاليــد الدرامــا مــن بدايــة العصــر الحديــث، انتقــال سكان المدينــة "المتطوريــن" إلــى الحقــول والمســاحات 
الطبيعيــة والرعويــة المفعمــة بالبــراءة والســحر. رغــم أن الأعمــال الرعويــة تعكــس عالــم الريــف والطبيعــة، إلا 

أنها جانر حضري في أساسه - حلم سكان المدن بطبيعةٍٍ هي جنة البراءة المفقودة. 

أصبحــت مســألة العلاقــة مــع الطبيعــة، فــي السيــاق اليهــودي الحديــث، ملحّّــة ومثيــرة للقلــق. الصــورة الشــائعة 
لليهــودي الأوروبــي هــي صــورة إنســان حضــري، تاجــر فــي الغالــب، منقطــع عــن الأرض والزراعــة، يعتــاش مــن 
"مهــن فــي الهــواء" كالتجــارة وقــرض المــال. علــى اليهــودي، وفقًًــا للسيــاق الدينــي، أن يهتــم وينشــغل بالتــوراة 
والنصــوص والروحانيــة دون تشبــث بــالأرض، تصــور دحــض باليهــود الكثــر الذيــن عملــوا فــي الزراعــة فــي القــرن 

الـ 19 إلى هوامش السردية والخطاب. 

تــروي حقــول خضــراء  قصــة رحلــة التلميــذ اليهــودي الحضــري ليفي-يتســحاك إلــى عالــم القروييــن اليهــود. كمــا 
فــي التقاليــد المســرحية الرعويــة، يظهــر اليهــود القروييــن كبســطاء وســاذجين، لكنهــم يســحرون التلميــذ الذكــي 

في النهاية بعالمهم وعلاقتهم بالأرض، والجسد، والجنسانية. 

"ما أحلى هذه الشجرة": الطبيعة، المدينة، والتوراة في حقول خضراء
د. يائير ليفشيتس، قسم الفنون المسرحية



האם אפשר לברוח אל המשמעות?
שדא דראושה, עוזרת במאי ומנהלת הצגה

בספרו הוויה וזמן )1927(, דן הפילוסוף מרטין היידגר בהשלכה לעולם כמצב שבו הישות האנושית 

מוצאת עצמה בעל כורחה, בתוך זמן, מקום, תרבות ונסיבות חיים שאין היא בחרה בהם. עם זאת, 

היידיגר מסביר שלמרות שאין לאדם שליטה על הבחירות הללו, יש לו את היכולת לפעול במציאות, 

ובוחר  מזהה  שהוא  לאפשרויות  בהתאם  עתידו  את  ולפתח  עצמו  את  להגדיר  משמעויות,  ליצור 

לממש. בהתאם לכך, היידיגר טוען שהאדם מקבל את מצבו כמוטל בעולם, בעודו מקרין את עצמו 

אל העתיד ומקבל על עצמו אחריות מלאה על קיומו. 

שדות ירוקים הוא מחזה אשר שייך לז׳אנר הפסטורלה, המתאר את חיי הכפר מנקודת מבט של 
אנשי העיר. המחזה עוסק באפשרות של בריחה למרחבי הכפר, המוצגים כמפלט מהעולם העירוני 

ומטפחים את הפוטנציאל לגאולה אישית וקולקטיבית. לוי-יצחק, תלמיד ישיבה, מגיע לכפר מתוך 

כמיהתו לטבע ולפשטות. הוא אדם מלומד אשר רואה את העולם דרך ספריו ומצפה לראות בכפר 

עצים כחולים, עשב ירוק, וכבשים חופשיות. בשהותו בכפר, אנשי הכפר מלמדים אותו כיצד לפרוץ 

את גבולות הספר, אל העולם שמעבר לטקסט. כך, כאשר הוא מצליח להרים את ראשו ולהתבונן 

סביבו, הוא רואה את ההרים זוהרים תחת קרני השמש, כאשר קוויה מתנועעים על עדרי הכבשים 

הרגועות, העצים צומחים מסביבם, עשבים ואנשים חיים בחירות ולאנשים יש בעלות על האדמה, 

כמהים  הכפר  אנשי  בכפר,  האותנטיות  את  מחפש  לוי-יצחק  בעוד  מחירותם.  נפרד  בלתי  כחלק 

לעולם הידע שלו, המזוהה עם העיר. הם מארחים אותו ושומעים על העיר וכך, למרות שהיא אינה 

מיוצגת על הבמה, היא נוכחת בהצגה כל הזמן. 

מתוך המפגש בין העיר לכפר, ההצגה שדות ירוקים בוחנת את הדיכוטומיות בין טבע לתרבות, 

בין חוויה לסיפור, תוך שהיא שואלת האם אותנטיות היא מקום פיזי או פעולה מתמשכת בה האדם 

בוחר כיצד לממש את חייו וליצור משמעות.

فــي كتابــه الوجــود والزمــن )1927(، يتنــاول الفيلســوف مارتيــن هايدجــر الــولادة والقــدوم إلــى العالــم كحالــة 
يجــد الكيــان البشــري نفســه فيهــا رغمًًــا عنــه فــي وقــت، مكان، ثقافــة وشــروط حياتيــة ليســت مــن اختيــاره هــو. 
يقــول هايدجــر، مــع ذلــك، إنــه، ورغــم انعــدام سيطــرة الإنســان علــى هــذه الخيــارات، فهــو قــادر علــى التصــرف 
والعنــل فــي الواقــع، خلــق المعنــى، تعريــف نفســه وتطويــر مســتقبله وفقًًــا للإمكانيــات التــي يحددهــا ويختــار 

تحقيقها. 

تتنــاول حقــول خضــر إمكانيــة الهــرب إلــى القريــة التــي تعرضهــا كمهــرب مــن العالــم الحضــري يتيــح التوصــل إلــى 
خلاص شخصي وجماعي. 

هل يمكن الهرب إلى المعنى؟ 
شذى دراوشة، مساعدة مخرج ومديرة العرض

https://arts.smarticket.co.il/show/769


על עיצוב התפאורה 
יובל אנקונינה, מעצבת התפאורה

ז  ֛ ת֖֖וּב בּ֑֑וֹ כִִּי־אָ֛� ר לַַעֲֲשׂ֔֔וֹת כְְּכָָל־הַַָכָּ עַַן֙֙ תִִּשְְׁמֹ֣�֣ ֙ הָלָ לְְ�מַ֙ יְְ �לַָ֔֔ ם וָ ֣ יָתָ וֹ֙֙בּ יוֹמָ֣� ֤ גִ֤� יךָ וְְָהָ ה מִִפִּ֗�֗ ה הַַזֶּ֜�֜ ֨ רֶ֩֩ הַַתּוֹרָ֨� א־מָ֡֡יָוּשׁ סֵֵפֶ ֽ� "לֹֽ 	

יל"  ֽ ז תַַּשְְׂ�כִּֽ ֥ ךָ וְְאָ֥� ֖ כֶָ֖רָ� תֶאֶ־דְְּ יחַַ  ֥   תַַּצְְ�לִ֥

)יהושע פרק א, פסוק ח(  	    

זו, יהודי טוב הוא זה הלומד תורה  היהדות רואה בלימוד ובהשכלה מצווה וערך עליון. על פי תפישה 

ודרכה הוגה באלוהים. כפועל יוצא, התפתחה בתרבות היהודית תפיסה הרואה בעבודת כפיים עיסוק 

המאפיין בעיקר את הגויים. שדות ירוקים עוסק במתח בין לימוד תורה לעבודת כפיים. במרכז העלילה 

ניצב לוי-יצחק, תלמיד ישיבה עירוני, העוזב את ספסל הלימוד ויוצא למסע בכפר בחיפוש אחר יהודים 

טובים. בהגיעו לכפר, הופך לוי-יצחק למורה וכך מתגלם המפגש בין עולם התורה לעולם המעשה דרך 

יחסי מורה-תלמיד. 

הכוח המתגלות בתהליכי  את מערכות  בחנו  ירוקים,  שדות  על ההצגה  היצירה  במהלך תהליך 

למידה והוראה. ביקשנו ליצור דימוי בימתי המחבר בין העולם הבדיוני לבין כיתת הלימוד — מרחב 

המפגש בין מורה לתלמיד. הלוח והגיר מעוררים באופן טבעי אסוציאציה למתח שבין מעביר הידע 

למקבלו. המפגש המתואר במחזה מערער על היררכיה זו ומטשטש את הגבולות המסורתיים: מיהו 

באמת בעל הידע? מיהו היהודי הטוב או השלם יותר? מי עובד את אלוהים בדרך הראויה והנכונה 

יותר? מחד, לוי-יצחק מכיר את אלוהים דרך לימוד התורה, ומאידך, הרש-בר חווה את האלוהות דרך 

התבוננות בצמיחת העשב והליכה יחפה על על הבמה, לוחות הגיר יוצרים מרחב משחקי המזמין 

ללמידה, ציור וכתיבה. על הלוחות מסומנים בתים בקווים פשוטים וצנועים. אין הם מתיימרים לשחזר 

מציאות באופן ריאליסטי, אלא מבקשים ללכוד את רוח המקום דרך הפשטה, חופש ביטוי ופעולה. 

המפגש בין השפה הגרפית השטוחה של הבתים המצוירים לבין חומרים מקומיים טבעיים—רהיטי 

עץ, בדים טבעיים, תפוחי אדמה טריים—מעגן את הדמויות במרחב הבימתי ומעניק להן נוכחות 

'חיה'. כך, נוצר מרחב בימתי המשקף את המתח שניצב במרכז העלילה: בין המופשט למוחשי, בין 

הרוחני לגשמי, בין עולם לימוד התורה לבין חיי העבודה המעשיים. 



בין אור לכפר: תאורה שמספרת סיפור
נוי סלע, מעצבת התאורה

כאשר ראיתי לראשונה את המקט של הבמה, הבנתי שניצב לפני אתגר מרתק: המחזה שדות 

מתרחש בעונת הקיץ, לאורך שעות היום. לעומת זאת, החלל הבימתי של ההצגה כהה  ירוקים 

ובולע אור. לתפישתי, התאורה של ההצגה צריכה לא רק להאיר את הסצנות השונות, אלא גם 

ליצור תחושה של שמש, חום ומרחב פתוח.

על מנת להדגיש את אווירת הקיץ, שילבתי בתאורת הבמה אלמנט המדמה את השמש באמצעות 

שמש  קרני  המדמה  עדין  סינוור  ומייצרים  זריחה,  כמו  בהדרגה,  שמתגברים  אור  מקורות  הצבת 

החודרות אל תוך החלל. לצד זאת, היה לי חשוב לשמר את התחושה הייחודית של מרחב הכפר 

במחזה, בו כולם רואים, שומעים ומצוטטים זה לזה. לכן, כדי לשקף את התחושה שהמרחב כולו 

חי ונוכח כל הזמן, התאורה בהצגה מאירה את כל הבמה יחד, ללא הפרדה חדה בין אזורי המשחק 

השונים.

על מנת להעניק לבמה תחושה של עומק וליצור אבחנה בין החוץ לפנים, מיקמתי את התאורה 

המדמה את החוץ מאחורי הבית ובקדמת הבמה ליד הגדר, כך שהאור מעניק תחושת שדה רחב 

ידיים המשתרע מעבר לבמה. לעומת זאת, חללי פנים הבית מוארים בגוונים חמימים וכתמתמים, 

המדגישים את האינטימיות והחום הביתי. האור ליד המשקוף של הכניסה של הבית מוסיף שכבה 

נוספת לתחושה הזו—המעבר פנימה אל תוך חלל הבית מלווה בהארה חמימה, שמדגישה את 

ההבדל בין החוץ הפתוח לפנים העוטף.

עבור  משמעותיים  ברגעים  בהדרגה  התאורה  אל  נכנסים  הצבעים  שאגאל,  מארק  בהשראת 

הדמויות, עד לתמונה האחרונה של ההצגה שבה נוצרת קומפוזיציה שלמה בהשראת ציוריו. כשם 

ששאגאל צייר את עולמו, כך בסיום ההצגה, התאורה של הבמה יוצרת חיבור עדכני לעולם היהודי 

המתואר במחזה. באמצעות קומפוזיציית הצבעים השלמה, התאורה מעניקה עומק נוסף לעיצוב 

הבמה ולשפה החזותית שנבנתה לאורך ההצגה.

מזמינים אתכם.ן להצטרף לערוצים שלנו
ולהתעדכן בכל מה שקורה:

ندعوكم\ن للانضمام لقنواتنا للحصول
على جميع التحديثات:

פייסבוק
فيسبوك

אינסטגרם
إنستغرام

קבוצת המידע בווטסאפ
مجموعة واتساب

קבוצת המידע במייל
نشرتنا البريدية

https://www.facebook.com/tautheatre/
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תמונת הסיום של שדות ירוקים: דיאלוג בימתי עם שאגאל
עמירם גולן, שחקן

שאגאל  מארק  של  הפיוטי  החזותי  מעולמו  השראה  שואבת  ירוקים  שדות  של  הסיום  תמונת 

לאחד  הנחשב  בלארוס(,  )היום  הרוסית  מהאימפריה  יהודי  רב-תחומי  ואמן  צייר   ,)1985–1887(

מגדולי האמנים של המאה ה-20. סגנונו הייחודי של שאגאל משלב צבעוניות עזה, דמויות מרחפות 

ומוטיבים מהפולקלור היהודי, חיי העיירה במזרח אירופה, אהבה וסיפורי תנ"ך. מורשתו האמנותית 

כוללת ויטראז'ים, ציורי קיר ותפאורות תיאטרון, והשפעתו על האמנות המודרנית ניכרת עד היום.

בדומה ליצירתו של שאגאל, המחזה שדות ירוקים מתמודד עם האופנים בהם היהדות מתמודדת, 

לעיתים מתעמתת, עם העולם שבחוץ. לכן, בתהליך היצירה, עבדנו - השחקנים והבמאית - על 

לבין  בימתיות  תמונות  בין  דיאלוג  ויצירת  בחלל  אלתור  דרך  שאגאל,  לציורי  בימתי  הדהוד  יצירת 

המוזיקה של המופע. התמקדנו ביצירת ארבעה דימויים בימתיים מרכזיים, המאפיינים את יצירתו 

של שאגאל:

לרוח  כביטוי  ונצחית  טהורה  אהבה  המגלמים  מסורתי,  יהודי  בלבוש  ואישה  גבר   - הנישא  הזוג 

הקהילה היהודית. דימוי זה מבטא את מתח בין ריחוף רוחני לשורשיות חומרית.

קירות  על  פרה  של  גיר  בציור  בחרנו  כלאיים,  יצור  לעתים  מופיע  שאגאל  אצל  בעוד   - הבהמה 

התפאורה הירוקים, המסמלת את החיבור בין אדמה לרוח, בין מציאות לדמיון.

הכנר הזקן - דמות יהודית מסורתית ממזרח אירופה, המהדהדת את מוטיב ה"כנר על הגג". דמות 

נוגה אך מלאת חיים, לבושה במעיל ארוך וצבעוני.

קומפוזיציה - המתאפיינת בהיעדר פרספקטיבה ריאליסטית ובחפיפה בין דמויות וצבעים, היוצרת 

אווירה חולמנית וסמלית.

שאגאל  בהשראת  סיום  תמונת  ויוצרים  ומוסיקה  בתנועה  בלבוש,  הבמה,  על  מיוצגים  אלה  כל 

ומדגישים את הרוח היהודית כשהיא יוצאת מהפולקלור ונפגשת עם התיאטרון היום.



عاينّّا، عند العمل على الحقول الخضراء، منظومات القوى التي تكشــف عنها ســيرورات التعلم والتدريس. 

أردنــا خلــق صــورة مســرحية تربــط بيــن العالــم الخيالــي وبيــن غرفــة الدراســة; المســاحة التــي يلتقــي بهــا المعلــم 

بالطالــب. يثيــر الــلوح والطبشــورة تفكيــرًًا بالتوتــر بيــن مــن يمــرر المعرفــة ومــن يتلقاهــا. اللقــاء الــذي تــروي عنــه 

المســرحية يتحــدى هــذا التسلســل ويطمــس الحــدود التقليديــة: مــن يملــك المعرفــة حقًًــا؟ مــن هــو اليهــودي 

؟ من يعبد الله بالشكل الأمثل والأصح؟ 
ا

الأفضل أو الأكثر كمالًا

عن تصميم خشبة المسرح
 يوفال أنكوينا، مصممة الديكور

اختتاميــة الحقــول الخضــراء مســتوحاة مــن العالــم البصــري الشــعري الــذي ميــز أعمــال مــارك شــاغال )1887-

1985(، رســام وفنــان يهــودي روســي يعتبــر واحــدًًا مــن أعظــم فنانــي القــرن العشــرين يجمــع أســلوبه بيــن ألــوان 

فــي شــرق  البلــدات الصغيــرة  فــي  الحيــاة  اليهــودي،  الفولكلــور  ناصعــة، شــخصيات محلقــة، موتيفــات مــن 
أوروبا، الحب وقصص الكتاب المقدس.

علــى غــرار أعمــال شــاغال، تتنــاول حقــول خضــراء الطــرق التــي تواجــه بهــا اليهوديــة العالــم الخارجــي. عملنــا، 

ممثلــون ومخرجــة، أثنــاء الســيرورة الإبداعيــة علــى خلــق صــدى مســرحي للوحــات شــاغال مــن خلال الارتجــال 

وخلق حوار بين الصور المسرحية وموسيقى العرض. 

اختتام الحقول الخضراء: ديالوج مسرحي مع شاغال
عميرام جولان، ممثل

החלה ההרשמה לפעילויות הקרובות של המחלקה החינוכית בתיאטרון האוניברסיטה

https://tautheatre.sites.tau.ac.il/prep-act
https://tautheatre.sites.tau.ac.il/soldiers-act


قسم الفنون المسرحية
رئيس قسم الفنون المسرحية: د. درور هراري

ة: دانا أورن بار-حاي فة إدارية كبيرر مشرر

غ مديرة مسار الإخراج: دافنا زيلبيرر
ي فريدمان ، السينما والتلفزيون: بامبي� مدير مسار تصميم الديكور المسرحيي

مديرة مسار التمثيل: ياعيل كرامسكيي
ن ألون مدراء مسار الأداء والمسرح المستقل*: بروف دافنا بن شأول ود. حين�

مدير المسار النظري: د. درور هراري
ن ألون م: د. حين� ز ي والآرتيف�يز مدير مسار المسرح الجماهيرر

طاقم مسرح الجامعة
ان مدير المسرح: ألون تيرر

مدير الشؤون الإدارية: جاي جودروف
ي بيلينسون

ف على دراسات الإنتاج: داني� المنتج الرئيسيي والمشرر
و : أميرر كاسترر ي المدير التقني�

بوي: يوناتان بك مدير القسم الترر
منسقة الشؤون الإدارية: عينات تشاكيي جويتا

ن شالوم بيلا، أفيا فايتسمان منسقة الإنتاج: لين�
بوي: نوعا برشكر منسقة الأنشطة القسم الترر

نجار: سرجيو جريسك | خياطة: فالنتينا ستاتس | مساعد إنتاج: إيليي دور-حايم
ريــهات: تاميي شاحم ي وبورت

: دينا كونسون | تصوير فوتوغرافي� تصميم جرافيكيي
ن� تجارية: ميخائيل بلونتو | برمجة الصوت: عوديد روسلر تصوير علاقات عامة ومضامين

مخزن الألبِِسة والاكسسوارات: مايا فايس, نوي سيلع

ي 
نامج الف�ني لجنة الربر

عضو  ر،  ند أ بيترر  بروف.  ريس;  لتد وا ية  ب ترر ل ا يد  عم بة  ئ نا أهرونسون,  ي 
في� لها رون  شا بروف. 

يم تصم ر  مسا ير  مد مان;  ريد ف ي  مبي� با ية;  لمسرح ا لفنون  ا قسم  يس  رئ ري,  هرا رور  د د.   ; ي رجي� خا
للجنة;  ا يس  رئ معة،  لجا ا مسرح  ير  مد ان،  تيرر لون  أ زيون;  لتلف وا ينما  لس ا  ، لمسرحيي ا يكور  لد ا

ية رج خا عضو  يسعور،  د  عرا يا  ما

مرشدو الإنتاج
بِِسة: يلينا كرليخ

ْ
ا هنيغ | مرشدة تصميم الألْ مرشدة إخراج: بروف. أوفيرر

ي أبليوفيتش
نامج: د. رو�تي مرشدة تصميم الإضاءة: إيريس معلم | مرشدة كتابة الربر

: دان جلازر ي ون | مرشد إضاءة تقني� ز�نز ي مرشد إدارة بناء الديكور: درور هيرر

ة مسار التصميم: أوريت تسيلر مساعدو مسار التمثيل: عميت سلمان | سكرتيرر

جمة للعربية بفضل الدعم من مفوضية المساواة والتعددية، جامعة تل أبيب  أتيحََت الترر
جمة: راما نصرالله ي الترر

جمة للعربية: جََنان بصول | شاركت في� الترر

عروض مهرجان زاركور بدعم من مؤسسة المرحوم ليئونارد شاخ للإنتاج

م ز يف�يز ي وآرت                * لقب ثانٍٍ، ممثل-فنان-باحث ومسرح جماهيرر





החוג לאמנות התיאטרון
ראש החוג לאמנות התיאטרון: ד"ר דרור הררי

אחראית מנהלית בכירה: דנה אורן בר-חי 

ראש מסלול בימוי: דפנה זילברג
ראש מסלול עיצוב במה, קולנוע וטלוויזיה: במבי פרידמן 

ראש מסלול משחק: יעל קרמסקי
ראשי מסלול מופע עצמאי*: פרופ' דפנה בן-שאול וד"ר חן אלון

ראש המסלול העיוני: ד"ר דרור הררי
ראש מסלול תיאטרון קהילתי וארטיביזם: ד"ר חן אלון

צוות תיאטרון האוניברסיטה
מנהל תיאטרון האוניברסיטה: אלון טיראן

מנהל אדמיניסטרטיבי: גיא גודורוב
מפיק ראשי ואחראי לימודי הפקה: דני בילינסון

מנהל טכני: אמיר קסטרו
מנהל המחלקה החינוכית: יונתן בק

רכזת אדמיניסטרטיבית: עינת צ'אקי גואטה
רכזת הפקות: אביה וייצמן

רכזת פעילות מחלקה חינוכית: נעה פרשקר

נגר: סרג'יו גריסק | תופרת: ולנטינה סטץ | מדריך ייצור: אלי דור-חיים
עיצוב גראפי: דינה קונסון | צילום יח״צ ותוכן שיווקי: מיכאל פלוטנו

תכנות סאונד: עודד רוסלר | מחסן תלבושות ואביזרים: מיה וייס ונוי סלע

ועדת רפרטואר
פרופ׳ שרון להבי אהרונסון, סגנית הדקאן להוראה וללמידה; פרופ' פיטר אנדר, נציג מן החוץ;

ד"ר דרור הררי, ראש החוג לאמנות התיאטרון; במבי פרידמן, ראש מסלול עיצוב במה, קולנוע וטלוויזיה;
אלון טיראן, מנהל תיאטרון האוניברסיטה, יו"ר הועדה; מאיה ערד יסעור, נציגה מן החוץ

חונכי ההפקה
חונכת בימוי: פרופ' אופירה הניג | חונכת עיצוב תלבושות: ילנה קרליך

חונכת עיצוב תאורה: איריס מועלם | חונכת כתיבת תוכניה: ד"ר רותי אבליוביץ

חונך ייצור תפאורה: דרור הרנזון | חונך טכני תאורה: דן גלזר

רכזת תלמידים החוג לאמנות התיאטרון: יוליה לומברוזו | מזכירת מסלול עיצוב: אורית צילר
 ע. לראש מסלול משחק: עמית סלמן

התרגום לערבית בתמיכת הנציבות לשיוויון ומגוון, אוניברסיטת תל אביב

תרגום לערבית: ז׳נאן בסול | סיוע בתרגום: ראמא נסראללה

 * תואר שני, שחקן-יוצר-חוקר ותיאטרון קהילתי וארטיביזם


